
CÂU LỢI CA LA LONG VƯƠNG 
 
Biên soạn: HUYỀN THANH 

 
Câu Lợi Ca La Long Vương tên Phạn là Kulikaḥ dịch ý là Tôn Sắc. Lại xưng 

là Câu Lý Ca Long Vương, Cổ Lực Ca Long Vương, Cù Lê Ca Long Vương, Câu Lực 
Ca Long Vương, Củ Lý Ca, Câu Luật Ca, Luật Ca Đại xà, Ca Lê Ca, Gia La Gia, Cưu 
Lợi Ca …. là biến tướng của Bất Động Minh Vương (Acala-vidya-rāja) trong Mật 
Giáo, hình tượng ấy là dạng ăn nuốt cây kiếm, đứng trên bàn đá. Xưa kia tục xưng là 
Câu Lý Ca La Bất Động, Câu Lý Kiếm. 

 

 
 
.)Đà La Ni Tập Kinh, quyển 6 ghi chép là: “Cưu Lợi Ca (Kulikaḥ) có ngĩa là 

Cụ Chủng, là một trong  tám Long Vương, màu nâu đen, trên đỉnh đầu có nửa vành 
trăng” 

.)Thuyết Củ Lý Ca Long Vương Tượng Pháp nói là: “Câu Lý Ca, đời Đường 
nói là Tôn Lặc, từ ngữ này trừ nghĩa Cụ Chủng ra còn có nghĩa là Thiện Tộc, Chủng 
Tộc Thủ Trưởng 

 



 
 
_Bản Duyên của Câu Lởi Ca La Long Vương: 
.)Phật thuyết Câu Lợi Già La Đại Long thắng Ngoại Đạo phục Đà La Ni 

Kinh ghi nhận rằng: 
Đức Phật bảo Bảo Tràng Đà La Ni Bồ Tát rằng: “Xưa kia, tại Tri Thắng 

Thành của Ma Hê Thủ La (Maheśvara) ở trời Sắc Cứu Cánh là nơi mà Vô Động 
Minh Vương (Acala-vidya-rāja) cùng với Ngoại Đạo biện luận, cùng làm mọi loại 
Thần Biến thành Trí. Lúc Vô Động Minh Vương biến thành cây kiếm của Trí Hỏa thì 
có 95 loại Ngoại Đạo cộng với người đứng đầu (Thủ nhân) tên là Trí Đạt lại thành cây 
kiếm Trí Hỏa. Thời Trí Hỏa Đại Kiếm của Vô Động Minh Vương biến thành Câu Lợi 
Già La Đại Long có 4 chi là 4 vị Đại Minh Vương của nhóm Giáng Tam Thế 
(Trailokya-vijaya), Quân Đồ Lợi (Kuṇḍali), Diễm Ma Đô Già (Yamāntaka), Kim 
Cương Dạ Xoa (Yakṣa-vajra). Cảnh Vương có hoa sen gọi là chữ  Hàm (詶: Hāṃ) 

của Trí Hỏa. Câu Lợi Già La (Kulika) cao 10 vạn do tuần, từ miệng phun ra luồng khí 
như 2 vạn ức tiếng sấm kêu vang lên một lúc. Ngoại Đạo, Thiên Ma nghe xong thì 
buông bỏ nghi ngờ  ác, tà chấp” 

 

 



_Hình Tượng của Câu Lợi Ca La Long Vương: 
.)Thuyết Cụ Lý Ca Long Vương Tượng Pháp ghi chép là: “Hình ấy như con 

rắn, tác thế của lôi điển (Sấm chớp). Thân màu vàng ròng buộc quanh báu Như Ý, khởi 
lửa Tam Muội. Hình có 4 chân nhảy đá, trên lưng có 7 mũi kim Kim Cương bén nhọn 
cứng chắc, trên trán sinh ra một cái sừng ngọc, quấn quanh trên cây kiếm có vẽ chữ A 
(狣) kèm dùng Quán Tâm mỗi mỗi rõ ràng. 

 Nếu làm tướng người thì mặt mắt hỷ nộ, toàn thân mặc giáp trụ giống như Tỳ 
Lâu Bác Xoa Vương (Virūpakṣa-devarāja: Quảng Mục Thiên Vương) với tay trái 
chống eo lưng cầm sợi dây, tay phải co khuỷu tay hướng lên trên cầm cây kiếm, trên 
đỉnh đầu để vị Long Vương (Nāga-rāja) uốn khúc, đứng trên núi Kim Cương” 

 

 
 

 
 



Ngày nay, Tôn Tượng hình người ấy chẳng còn, phần lớn là lưu hành tượng con 
Rồng quấn ràng cây kiếm 

 

 
 

 
 
 



_Lại dùng Tôn này làm Bản Tôn để tu Pháp thời hay trừ được bệnh hoạn, Ma 
Chướng 

.)Phật thuyết Câu Lợi Già La Đại Long thắng Ngoại Đạo phục Đà La Ni 
Kinh ghi nhận rằng: “Đức Phật nói Đà La Ni là: 

“ Nẵng mô tất-để, tất-để, tô tất để, tất để già la,  la gia câu diễm tham , ma 
ma tất-lợi, a xà ma tất để , sa bà ha” 

矧伕 帆渻帆渻 鉏帆渻 哠捖 全堲 乃堲械械亙 冑 唒屹亙 帆渻 渢扣 

NAMO  SIDDHI  SIDDHI  SUSIDDHI _ SIDDHI  KARA _ RĀJA   
KUJANMAN MAMA  ŚRĪ  ASAMA  SIDDHI _ SVĀHĀ  

Chú này có uy lực trừ tất cả điều chẳng lành, giáng phục các Thiên Ma. Nếu có 
người bị Linh Khí não thì viết tên họ, tụng Chú này 21 biến ắt Linh Quỷ đột nhiên bị 
thiêu đốt. Nhớ đoạn ngũ tân, rượu thịt, chẳng nhiễm phụ nữ uế chấp.Tâm tụng Chú này 
thì tất cả mong cầu, quyết định được viên mãn. Dù chẳng đúng thời, cây vẫn trổ hoa, 4 
biển thành núi, Diệu Cao Sơn Vương thành biển. Đây là uy lực của Chú này. Công đức 
của Chú này thiêu đốt băng như dầu, làm lõm lõi cây như nước. Tất cả đều tùy Tâm 
giống như Bạt Già Phạm.  

Cho nên lại nói Kệ là: 
“Bậc Phụng Sĩ  tu hành 
Giống như Bạt Già Phạm (Bhagavān:  Thế Tôn) 
Được Tam Ma Địa Thượng 
Đồng vị với Bồ Tát 
Rồng Câu Lợi Già La 
Xưng niệm danh tự ấy 
Hiện trừ: sợ, ma chướng 
Sau sinh nước An Lạc”  
 

 
 



.)Bất Động Sứ Giả Đà La Ni Bí Mật Pháp ghi chép là: “Nếu muốn sai khiến 
Cổ Lực Ca Long Vương (Kulika-nāga-rāja). Ở trên tường vách, vẽ một cây kiếm, 
dùng Cổ Lực Ca Long Vương quấn quanh trên cây kiếm, hình Rồng như con rắn, giữa 
cây Kiếm viết chữ A (唒), trong Tâm cũng tự mình quán cây kiếm này với chữ, mỗi 

mỗi thật rõ ràng, Tâm niệm Bất Động Sứ Giả, tụng 108 biến, một ngày ba thời, đủ sáu 
tháng, tụng càng nhiều càng tốt. Nếu đủ tháng xong, sau đó Cổ Lực Ca Long Vương tự 
hiện hình, làm hình dạng con người, thường đi theo, nhận sự sai khiến. 

Bất Động Sứ Giả Căn Bản Chú là: 
“Na mô tam mạn đa phộc nhật-la nam (1) vĩ ca tra, vi cật lý đa,  yết la (2) ma 

ha bế lệ đa (3) mật sắt tra, khế chú  sất sắt-tra, ha la (4) Án đát la, ma la đạt   la 
(5) chiết đổ lỗ mộc khư (6) thấp-phộc la, na la ca, ca bỉ lỗ liệt trì-phộc kế xá  hồng 
(7) bạt chiết-la, bạt chiết-lộ tử la, hồng, phán, toa ha”    

矧休 屹亙阢 惵忠冊 合玸晑 合邟出 乙捖 亙扣祁眊 合炖 卜手琬蚚 玅扣捖 

尃誂 交匠四捖 旄加戢几 捂匡 哠扑吐檄 了喨 猲 惵忝 惵怵奇 猲 傋誆 渢扣 

NAMAḤ SAMANTA-VAJRĀṆĀṂ_ VIKAṬA  VIKṚTĀ-KĀRA, MAHĀ-
PRETA  VIṢṬHA  KHEṬOCCHIṢṬA  ĀHĀRA, INDRA-MĀLA-DHĀRA, CATUR-
MUKHA  JVALA  KAPILORDHVA-KEŚA  HŪṂ, VAJRA-VAJA-UGRA  HŪṂ  
PHAṬ  SVĀHĀ 
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